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RAPPORT ANNUEL 2014 - 2015 LA GÉNÉRATION DU CHANGEMENT



NOTRE VISION MONDE PLUS ÉQUITABLE DURABLE POUR LES JEUNES EST CELLE DÙN



ET PLUS



MISSION L'EUMC est un organisme canadien sans but lucratif qui œuvre pour améliorer les possibilités d’éducation, d’emploi et d’autonomisation pour les jeunes défavorisés dans le monde. 01 03



VALEURS Inclusion : Nous adoptons une approche humaine du développement, qui respecte les contributions de nos partenaires et qui tient compte de la diversité des bénévoles, du personnel, des partenaires et des bénéficiaires. Nous apportons en priorité notre soutien aux personnes les plus marginalisées.



01 Lesley Ouimet 02 Lorenzo Moscia 03 Jeff Winch Page de couverture : Lorenzo Moscia
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Leadership : Nous informons, engageons, réunissons et mobilisons une multitude d’acteurs et parties prenantes pour faciliter la collaboration en faveur du développement durable. Tout au long de notre travail, nous tâchons d’être un modèle d'équité et de défendre haut et fort les intérêts des jeunes sur la scène internationale. Durabilité : Nous utilisons une approche basée sur des preuves pour élaborer des projets qui produisent des résultats mesurables et durables. Nous nous efforçons de promouvoir l'appropriation locale des partenaires et des bénéficiaires afin d’assurer un impact à long terme. Facilitation : Nous reconnaissons que notre travail ne constitue qu'une étape dans le processus de développement. Nous améliorons les possibilités pour les personnes et les partenaires qui deviennent les véritables agents de changement en utilisant les connaissances et les compétences qu'ils acquièrent pour soutenir, par la suite, le développement de leurs communautés et de leurs pays. Intégrité : Nous intégrons des mesures de responsabilisation à toutes nos initiatives et nous présentons des rapports transparents.



Ce document a été imprimé sur du papier recyclé à 100 %. This publication is also available in English. To receive a copy, please visit our website at http://wusc.ca
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LETTRE DU



PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ADMINISTRATION DIRECTEUR GÉNÉRAL ET DU



L'EUMC est participe aux efforts de développement international depuis plus de sept décennies. Avec le soutien de milliers de Canadiens, nous avons longtemps été une plate-forme pour l'expertise et la collaboration canadienne à l'étranger. Notre monde – et donc notre travail – est en constante évolution. Nous avons assisté à de nombreux changements à l'échelle mondiale au fil des ans, ce qui nous oblige à innover dans notre manière de travailler et de collaborer. Les enjeux majeurs du développement pour l'année 2014 - 2015, en particulier les migrations, le virus Ébola et le changement climatique, ont renforcé l'interconnectivité des citoyens, des communautés et des États, ainsi que la nécessité d'un véritable effort multipartite mondial visant à surmonter ces problèmes complexes. Alors que nous regardons vers l'avenir en tenant compte des Objectifs de développement durable (ODD) pour 2030, nous continuons à voir le rôle essentiel que les jeunes joueront en contribuant à nos réussites collectives et les risques de ne pas les considérer comme des acteurs clés, des décideurs importants et des bénéficiaires. La marche vers le développement durable est progressive : les conflits se sont succédés, laissant leurs marques à la fois physique et métaphorique dans les cœurs et les esprits des laissés-pour-compte. Le nombre de jeunes ayant accès à l'éducation a progressé à travers
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le monde, mais sans enseignants qualifiés ni programmes pour les soutenir, les étudiants qui vont en classe ne sont pas en mesure d'apprendre. De nouvelles lois protégeant les droits des femmes ont été adoptées et célébrées dans de nombreux pays à travers le monde, mais trop souvent, ces lois ne sont pas appliquées. Notre cadre stratégique 2013 - 2018 vise à revitaliser notre travail, afin qu’il soit en phase avec le contexte actuel et les questions émergeantes relatives au développement. Nous plaçons les besoins uniques en termes de développement et les apports éventuels de la population de jeunes qui croit à travers le monde au cœur de notre travail. Nous avons choisi de travailler sur un programme plus ciblé. Ce fut une décision difficile à prendre, mais nous espérons que cela nous aidera à faire une plus grande différence sur les problèmes majeurs qui empêchent les jeunes d’avoir de réelles chances d’accéder à l’éducation, l'emploi et l'autonomisation. Nous avons également réaffirmé la nécessité de collaborer avec de nouveaux acteurs non traditionnels dans l'effort de développement durable. Notre cadre stratégique est ambitieux. Il vise à atteindre 10 millions de jeunes et personnes marginalisés en leur offrant la possibilité de changer leur destin d'ici 2018. En 2014 - 2015, nous avons mis en œuvre 18 projets différents dans plus de vingt pays à travers



CONSEIL D'ADMINISTRATION 2014 - 2015 Dr David Turpin Président Dr Don Wright Vice-président Dr Amit Chakma Président sortant Margaret Biggs Trésorière intérimaire Priyanka Kochhar Membre régional Atlantique Erika Massoud Membre régional Québec Yves Kalala Membre régional Ontario David Arenas Membre régionale Manitoba/Saskatchewan/Nunavut Aditya Rao Membre régional Alberta/ColombieBritannique/Yukon/Territoires du nord-ouest Dr. Roland Paris Membre à titre individuel Margaret Bloodworth Membre à titre individuel Dre Nicole Lacasse Membre à titre individuel Rajendra Theagarajah Membre à titre individuel Hervé Pilon Membre à titre individuel Chris Whitaker Membre à titre individuel Dr. J. Colin Dodds Membre à titre individuel



le monde, dont la plupart sont exposés dans le présent rapport. Cette année ont également eu lieu les dernières étapes de certaines initiatives importantes dans le domaine de la coopération volontaire internationale, de la santé et de l’emploi pour les jeunes. Cela nous a donné une bonne occasion d’examiner et partager les effets de ces programmes et d’analyser les enseignements appris, alors que nous renouvelons et intensifions nos efforts dans ces domaines. Cette année a également vu l'EUMC prendre un rôle de leadership encore plus grand sur la scène mondiale grâce à sa participation active au Forum international pour le volontariat dans le développement (FORUM) et à la co-organisation d’IVCO 2014 au Pérou, amenant pour la première fois en Amérique latine cette conférence annuelle majeure sur le volontariat pour le développement. En travaillant en collaboration avec nos pairs, nous avons contribué à faire avancer des politiques internationales qui garantissent que les bénévoles sont largement reconnus et mis en avant pour leur rôle essentiel dans le développement international. Ici, au pays, nous mobilisons un nombre encore plus grand de Canadiens, d’institutions d'enseignement supérieur et d’entreprises du secteur privé pour soutenir nos efforts à l'étranger. Votre soutien au cours de l'année qui vient de s’écouler a fait en sorte que ces efforts aient un impact durable pour les années à venir. Alors que



nous regardons vers l'avenir, nous ne doutons pas que les investissements importants réalisés cette année nous aideront à améliorer encore notre approche, à être encore plus innovants en matière de programmation et d’intensifier nos initiatives, afin qu'ensemble, nous puissions soutenir davantage les jeunes et les autres groupes marginalisés dans les pays en développement. Merci d'avoir joué un rôle crucial dans les efforts de développement international du Canada pour un monde plus équitable et plus durable. Merci de votre confiance sans failles en notre capacité à apporter des changements positifs dans la vie des jeunes, de leurs familles et de leurs communautés. Ensemble, nous créons un monde meilleur pour la prochaine génération et les générations à venir. Sincères salutations,



David Turpin



Chris Eaton



Président du conseil d’administration



Directeur général 
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PARTENAIRES DU CHANGEMENT



MEMBRES INSTITUTIONNELS ET COMITÉS LOCAUX PARTENAIRES 2014 - 2015



En 2014 - 2015, notre réseau de sympathisants a relevé le défi de créer un monde meilleur pour les jeunes. Ils ont retroussé leurs manches et se sont mis au travail, partageant leurs connaissances, leur expertise, leur temps, leur argent et autres ressources importantes. Ils ont puisé dans leurs propres réseaux pour étendre notre champ d’action à la fois au Canada et à l'étranger. Ils nous ont mis au défi de développer de nouvelles façons innovatrices de collaborer à la fois à travers le pays et dans le monde. Nos réalisations cette année n’auraient pas été possibles sans le soutien de nos partenaires du changement.



Burkina Faso



Royal Roads University*



Université de Koudougou*



Ryerson University*



Université de Ouagadougou*



Saint Mary’s University*+ Sault College*+



University of Ontario Institute of Technology*+



Seneca College*



University of Prince Edward Island*+



DONATEURS INDIVIDUELS Des centaines de Canadiens ont démontré leur engagement à vouloir améliorer le monde dans lequel nous vivons pour la prochaine génération. Nous sommes particulièrement reconnaissants envers nos nouveaux donateurs. Cette année, le nombre de donateurs individuels à l'EUMC a augmenté de plus de 30 pour cent.



VOLONTAIRES Cette année, 430 volontaires ont donné leur temps et leurs compétences à des partenaires locaux dans 13 pays en développement par le biais d’Uniterra – un programme de l'EUMC et du CECI. 795 étudiants ont contribué à sensibiliser au développement international par le biais des comités locaux de l'EUMC sur leur campus et dans leurs communautés à travers le Canada, le Ghana et le Burkina Faso.



PERSONNEL ET CONSULTANTS Plus de 200 spécialistes du développement aux profils variés, experts dans les domaines et les pays où nous travaillons, ont fait avancer nos initiatives à travers le monde. Cette année a été marquée par plusieurs investissements importants, à la fois dans le personnel au Canada et dans le personnel à l'étranger, afin de renforcer notre action et les effets ultérieurs de notre travail.



Université Polytechnique de Bobo Dialousso*



Acadia University*+



Séminaire de Sherbrooke* Simon Fraser University*+



Algoma University*



St. Clair College*



University of Saskatchewan*+



St. Francis Xavier University*+



Université McGill*+



University of Toronto+ Innis College* Mississauga Campus* New College* Scarborough Campus* Trinity College* University College* Victoria College*



Université de Montréal*



University of Waterloo*+



Université de Saint-Boniface*+



University of Windsor*+



Dalhousie Agricultural College* Dalhousie University*+



Université du Québec à Montréal*



University of Winnipeg*



Humber College*



Université du Québec en Outaouais+



Vancouver Island University*+



Canada



Bishop’s University* Brandon University* Brock University*



Trent University*+



Cambrian College+



Université d’Ottawa*+



Camosun College*



Université Laurentienne*+



Carleton University*+ Champlain College* Collège Communautaire de la Nouvelle-Écosse* Concordia University*



MEMBRES INSTITUTIONNELS Un réseau de plus de 70 universités, collèges et cégeps canadiens, qui soutiennent nos programmes, notamment le Programme d'étudiants réfugiés et Uniterra, partagent leurs connaissances et leurs savoir-faire et aident ainsi à faire progresser notre mission et notre vision.



PARTENAIRES CORPORATIFS Sept entreprises canadiennes bâtissent des relations et échangent des compétences et de l’expertise avec nos partenaires à l’étranger dans le cadre du programme Uniterra, tout en améliorant leur vision de la responsabilité sociale des entreprises.



PARTENAIRES STRATÉGIQUES Notre travail en étroite collaboration avec trois organismes canadiens partenaires sans but lucratif nous a permis d’approfondir notre compréhension respective des défis et possibilités de développement international et d’accroître notre impact collectif.



Huron University College*+ La Cité collégiale* Lakehead University* MacEwan University*



University of British Columbia*+



McMaster University*+ Mount Saint Vincent University*+ Nipissing University*+ Pearson College*



Centre d'étude et de coopération internationale (CECI) Appuie les communautés en Afrique, en Asie et dans les Amériques pour combattre la pauvreté et l'exclusion par des projets de développement durable, depuis 1958. 6 | La génération du changement



Radios rurales internationales Appuie plus de 600 radiodiffuseurs pour renforcer l’agriculture à petite échelle et les collectivités rurales en Afrique.



Le Fonds MATCH international pour la femme Appuie les femmes sur le terrain qui luttent pour préserver leurs acquis et faire progresser les droits des femmes dans les pays du Sud.



Université Laval*+ University of Alberta*+ Campus St. Jean*



La Cité-Campus d’Alfred*



Mount Allison University*+



PARTENAIRES STRATÉGIQUES



University of Northern British Columbia*



Queen’s University*+



University of Regina*



University of Victoria*



Western University*+ Wilfrid Laurier University*+ Brantford Campus*



University of Calgary*



York University+ Keele Campus* Glendon Campus*



University of Guelph*+



Ghana



University of King’s College* University of Manitoba*+



University of Cape Coast* University of Ghana Development Studies*



University of New Brunswick+ Saint John Campus*



Red River College*
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2014-2015 FAITS MARQUANTS 01



En janvier dernier à Montréal, 471 membres de la société civile, jeunes agents de changement, représentants du secteur privé, chercheurs et spécialistes du développement, nous ont rejoint pour le 4e Forum international annuel de l’EUMC et du CECI. Ensemble, nous avons débattu des questions qui dominent aujourd’hui le domaine du développement.



01



03



02



OÙ NOUS TRAVAILLONS Afghanistan Burkina Faso Bolivie Botswana Colombie Ghana Guatemala Guinée Haïti Indonésie



Jordanie Kenya Liban Malawi Mali Népal Niger Pérou Sénégal Sri Lanka Vietnam



En janvier, l'EUMC et le BCEI ont formé une coalition pour gérer le Programme canadien de bourses de la Francophonie (PCBF). Ce programme historique du gouvernement du Canada vise à renforcer les capacités institutionnelles des gouvernements locaux dans les pays en développement membres de la Francophonie, en formant des employés nationaux dans les principaux établissements d’enseignement supérieurs francophones du Canada.



02



05



CANADA



PÉROU



Au mois d’octobre, trois jeunes entrepreneurs canadiens se sont joints à 12 de leurs pairs originaires du Pérou, de Bolivie et du Guatemala pour le 68e Séminaire international. Cette année, les participants ont également fait une présentation à IVCO, la conférence annuelle sur le volontariat pour le développement, où leur dynamisme et leurs idées novatrices pour l’avenir ont impressionné les participants.
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Par le biais du Programme de coopération volontaire (PCV) en Haïti, programme de volontariat international géré conjointement par l'EUMC, le CECI, le Service d'assistance canadien aux organismes (SACO) et la Fondation Paul Gérin-Lajoie, nous avons renforcé la capacité de l'Institut national de formation professionnelle (INFP), qui régit l'accréditation des établissements de formation en Haïti, afin d'améliorer la qualité des programmes de formation, d’assurer la viabilité à long terme de l'institution et de leur travail important en matière d’uniformisation des formations à travers le pays. 04



BOTSWANA



Treize jeunes étudiants brillants ont quitté le Botswana pour venir étudier au Canada en septembre dernier. Ils ont rejoint les 111 autres étudiants botswanais qui fréquentent déjà les établissements d’enseignement postsecondaire au Canada. Grâce à notre programme de Gestion des étudiants internationaux, nous contribuons à l'internationalisation des campus canadiens, tout en aidant les jeunes des pays en développement à acquérir une éducation de qualité et à améliorer leur compréhension interculturelle.
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JORDANIE & LIBAN



Grâce au Programme d'étudiants réfugiés, nous 8 | La génération du changement



06



HAÏTI



07



04



avons accueilli nos premiers étudiants syriens en provenance de Jordanie, du Liban et de Syrie. Ceux-ci se sont réinstallés au Canada pour poursuivre leurs études dans des établissements d'enseignement postsecondaire canadiens. Depuis la mise en place du programme en 1978, nous avons aidé plus de 1500 jeunes étudiants ayant le statut de réfugié à venir au Canada et à améliorer leur vie en leur permettant de se réinstaller et d’avoir accès à l'éducation supérieure.
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VIETNAM



Cette année, 32 volontaires se sont rendus au Vietnam pour soutenir les efforts de développement local par le biais d’Uniterra – un programme de l'EUMC et du CECI – qui opère dans 13 pays en développement. Au Vietnam, nos bénévoles ont apporté leur soutien aux enseignants et au personnel des établissements d'enseignement



supérieur et de formation. Ceci a permis d’explorer de nouvelles méthodes d'enseignement et de renforcer les programmes afin de permettre une meilleure intégration professionnelle pour les jeunes. 07



INDONÉSIE



Au sein de plusieurs facultés indonésiennes, des maîtres de conférences de 15 facultés différentes ont mis en œuvre de nouvelles approches pédagogiques et ont appliqué les connaissances issues de la recherché communautaire pour améliorer leur pratique de l’enseignement. Ces conférenciers ont développé leur capacité d'enseignement grâce à des formations organisées au Canada et qui ont été rendues possibles par l'EUMC à travers le projet de Leadership local pour le développement, qui est géré par Cowater.
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LA GÉNÉRATION DU CHANGEMENT



APPUYER LES PERSONNES, RENFORCER LES PARTENARIATS, AMÉLIORER LES SYSTÈMES Notre travail a toujours été guidé par la recherche d’un monde plus équitable et plus durable pour les jeunes. Nous poursuivons cette vision en générant un changement positif dans la vie des jeunes, de leurs familles et de leurs collectivités. En appuyant les personnes, en renforçant les partenariats et en améliorant les systèmes, nous aidons les jeunes et les autres personnes marginalisées à accéder à une éducation de qualité, à obtenir un emploi juste et enrichissant et à s’autonomiser pour contribuer au développement durable dans leurs collectivités et pour leurs pays. Nous nous efforçons d’agir comme catalyseurs durant tout notre travail, en fournissant aux personnes et aux organismes les moyens, les outils et les réseaux pour créer les changements qu’ils souhaitent dans leur propre vie. Nous œuvrons au niveau individuel en investissant dans les capacités des jeunes, des femmes, des réfugiés et des autres personnes marginalisées par le biais de possibilités



d’éducation et de formation. Nous œuvrons au niveau des partenariats en misant sur notre expérience établie dans les pays et sur nos réseaux diversifiés pour réunir les bons acteurs, notamment les leaders communautaires, le gouvernement, le secteur privé et la société civile, en garantissant une diversité de voix et de points de vue. Nous aidons les collectivités à identifier les obstacles, à trouver de nouveaux débouchés et à élaborer ensemble des solutions durables. Nous œuvrons au niveau des systèmes pour conseiller les principaux intervenants et décideurs et pour contribuer à l’amélioration des politiques de base, des structures et des cadres. Nous aidons les collectivités et les pays à créer des systèmes plus équitables pour la prochaine génération. Les jeunes d’aujourd’hui seront nos leaders de demain. Mais, à l’heure actuelle, leurs points de vue novateurs et uniques jouent déjà un rôle clé dans la réduction de la pauvreté et



dans la création d’un monde meilleur pour nous tous. Dans notre travail, nous sommes inspirés par les mêmes jeunes que nous appuyons – la génération du changement ellemême – dont la mobilisation mondiale, l’engagement envers la justice sociale, les idées novatrices et les approches innovantes définissent une génération entière d’artisans du changement pour le bien de la société. Dans notre travail, nous avons été témoins du fait que, lorsque les jeunes bénéficient d’un appui aujourd’hui, ils rendent la pareille par la suite. C’est l’un des moyens clés pour nous assurer que notre travail aura un impact durable pour les générations à venir. ÉDUCATION



EMPLOi



AUTONOMISATION



Photo : Lorenzo Moscia
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Appuyer les plus marginalisés Notre travail en éducation cette année s’est déroulé du Canada à l’Indonésie en passant par de nombreux autres pays. Nous continuons à concentrer notre appui sur les plus marginalisés, notamment les jeunes filles, les réfugiés et les étudiants ayant des besoins spéciaux.



LA GÉNÉRATION DU CHANGEMENT PAR



L’ÉDUCATION L’éducation est au cœur du changement positif. L’éducation se trouve également au cœur de nos actions à l’EUMC. Nous tissons une éducation à la fois formelle et informelle dans toute notre programmation afin de nous assurer que les jeunes et les autres personnes marginalisées sont dotés des connaissances et des compétences utiles pour les aider à créer de nouveaux débouchés pour eux-mêmes et leurs familles. Notre volet Éducation se concentre spécifiquement sur notre travail dans le secteur de



l’éducation formelle. Grâce à un financement du gouvernement canadien par l’entremise du ministère des Affaires étrangères, du Commerce et du Développement (MAÉCD), du Girls’ Education Challenge de UK aid du gouvernement du Royaume-Uni, du gouvernement du Botswana, du ministère de la Formation et des Collèges et Universités de l’Ontario, des établissements post-secondaires canadiens et de centaines de donateurs individuels, nous nous efforçons d’améliorer l’accès à une éducation de qualité, de



l'école primaire à l'enseignement supérieur, en particulier pour les filles et les réfugiés. Pour atteindre cet objectif, nous travaillons à trois niveaux, en offrant un appui à l’étudiant, à sa collectivité et au système éducatif dans son ensemble. Grâce à cette approche, nous nous assurons que les jeunes ont à la fois les moyens et le soutien communautaire nécessaires pour fréquenter l’école, tout en améliorant la qualité globale de l’éducation qu’ils reçoivent.



MUNA OSMAN : UNE INSPIRATION POUR LA PROCHAINE GÉNÉRATION DE BOURSIERS À DADAAB



J’ai utilisé mes propres expériences et réussites pour motiver les jeunes filles et engendrer un changement dans le camp. Muna Osman
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Jeune étudiante brillante élevée dans l’un des plus grands camps de réfugiés de la planète au Kenya, Muna était déterminée à surmonter les obstacles à l’éducation que rencontrent les jeunes filles réfugiées. Lorsqu’elle a terminé ses études secondaires avec des notes excellentes, elle a donc déposé une demande auprès du Programme d’étudiants réfugiés (PÉR) de l’EUMC pour poursuivre ses études. En 2009, Muna a été acceptée dans ce programme unique et elle a étudié le travail social pendant quatre ans à l’Université de Toronto avec le statut de résidente permanente du Canada. Elle a ensuite continué pour obtenir une maîtrise. Muna accorde le crédit au PÉR et à



l’éducation qu’elle a reçue de l’Université de Toronto pour lui avoir donné les connaissances et les ressources nécessaires en vue de bâtir une vie meilleure pour sa famille et pour elle. Rêvant de retransmettre le don de l’éducation à la prochaine génération de jeunes filles grandissant à Dadaab, Muna s’est jointe en 2014 au Projet d’équité en éducation au Kenya (PEEK) de l’EUMC en tant que militante pour le droit des filles à l’éducation. Grâce à ce stage unique, Muna a pu retourner à Dadaab pour partager ses réussites avec les filles dans le camp et les inciter non seulement à rester à l’école mais aussi à réussir dans leurs études.



OFFRIR AUX RÉFUGIÉS UNE ÉDUCATION POSTSECONDAIRE Durant les périodes de morosité et d’incertitude, l’éducation est souvent un symbole d’espoir. Après des années de conflits, de déplacements et d’adversité, l’éducation représente pour les jeunes réfugiés la promesse d’une vie meilleure pour eux et leurs familles. Par l’entremise du Programme d’étudiants réfugiés, nous parrainons des jeunes réfugiés qui se réinstallent au Canada et y poursuivent leurs études dans des établissements postsecondaires. Reposant sur un modèle de soutien par les pairs, nos Comités locaux sont indispensables au succès du programme. Ces groupes dirigés par des étudiants œuvrent sur les campus pour sensibiliser à la crise mondiale des réfugiés et jouent un rôle crucial en apportant leur soutien aux étudiants réfugiés durant leur adaptation à leur vie au Canada. Projet : Programme d’étudiants réfugiés (PÉR) Bailleur de fonds : Divers



DONNER LES MÊME CHANCES AUX FILLES Tous les jeunes méritent une éducation de qualité. Pourtant, pour des millions de filles, l’éducation demeure un objectif inatteignable. Pour les jeunes qui se trouvent dans les camps de réfugiés au Kenya, les obstacles à l’éducation sont encore plus complexes. Pour changer cette réalité, une approche holistique est indispensable afin de s’attaquer aux obstacles qui empêchent les filles réfugiées d’aller à l’école et d’y rester. Depuis le début du projet, des filles ont pu bénéficier de nombreuses fournitures scolaires, serviettes hygiéniques et lampes solaires. Nous avons mobilisé les acteurs clés dans la collectivité et formé des enseignants à l’égalité des genres. Au-delà de notre travail dans les camps, notre programme appuie aussi les jeunes – tant filles que garçons - dans les collectivités avoisinantes. Projet : Projet d’équité en éducation au Kenya (PEEK) Bailleur de fonds : UK aid



GARANTIR UNE ÉDUCATION DE QUALITÉ POUR LA PROCHAINE GÉNÉRATION La qualité de l’éducation dépend des qualités de l’enseignant qui la dispense. En Afghanistan, où des années de conflit ont engendré de graves reculs dans le système éducatif, nous mettons en œuvre un projet du MAÉCD pour certifier les enseignants et accréditer les établissements qui les forment. En améliorant ces processus, nous visons à améliorer la qualité de l’enseignement, afin que les enseignants puissent améliorer l’éducation reçue par les étudiants et, à terme, à accroître les débouchés ouverts aux jeunes. Nous fournissons un appui au ministère de l’Éducation et nous collaborons étroitement avec les collèges de formation des enseignants pour promouvoir l’appropriation locale et garantir une durabilité à long terme. Projet : Programme de certification et d'accréditation des enseignant(e)s (PCAE) Bailleur de fonds : MAÉCD



Photo : Lesley Ouimet



Photo : Tyler Rive



74



244



15M



750+



58K+



593



RÉFUGIÉS PARRAINÉS DANS DES CAMPS À TRAVERS LE MONDE



ÉTUDIANTS CANADIENS FONT DE LA SENSIBILISATION ET RECUEILLENT DES FONDS



ENSEIGNANTS FORMÉS EN PÉDAGOGIE SENSIBLE À L’ÉGALITÉ DES GENRES



ÉTUDIANTS REJOINTS, DONT PLUS DE 40 000 RÉFUGIÉS



DE JEUNES POURRONT BÉNÉFICIER DE L’AMÉLIORATION DE L’ÉDUCATION



PERSONNES FORMÉES AVEC LE NOUVEAU SYSTÈME D’ACCRÉDITATION
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Améliorer des systèmes dans leur ensemble Notre travail pour l’emploi cette année a été principalement réalisé au Pérou, au Népal et au Sri Lanka. Nos efforts se sont concentrés à la fois sur le soutien individuel en proposant des formations professionnelles adaptées et sur le renforcement des systèmes nationaux de formation professionnelle.



LA GÉNÉRATION DU CHANGEMENT PAR



L’EMPLOI



L’emploi signifie plus qu’un travail ou un moyen de subsistance. Il est source d’estime de soi et de confiance à mesure que les jeunes deviennent capables de subvenir à leurs besoins et à ceux de leurs familles. Il permet d’avoir plus d’influence dans les prises de décisions au sein de la famille et de la communauté. À terme, il permet de contribuer à la croissance économique tant nécessaire à leur pays. Si un tiers de la population mondiale parvient à grandir et obtenir un emploi juste et enrichissant, nous serons tous gagnants. Le taux de chômage des jeunes dans le monde a atteint



ÉTABLIR DES PARTENARIATS AVEC LE SECTEUR PRIVÉ des sommets inégalés au cours des dernières années, l’appui au développement des compétences des jeunes et aux services d’emploi connexes n’a jamais été plus urgent. Notre volet Emploi offre aux jeunes, aux femmes et aux autres personnes marginalisées les compétences et les ressources nécessaires pour entrer et progresser sur les marchés de l’emploi local, régional et mondial. Grâce à un financement du gouvernement du Canada, par l’entremise du ministère des Affaires étrangères, du Commerce et du Développement (MAÉCD), et de la Banque asiatique de développement, nous investissons dans le talent et la détermination



des jeunes pour apporter des contributions significatives au développement économique dans le monde. Nos années d’expérience nous ont appris que les services d’emploi que nous offrons doivent être enracinés dans les réalités du marché de l’emploi. Nous collaborons donc étroitement avec le secteur privé pour nous assurer que nos programmes d’emploi reflètent les besoins réels. Nous garantissons également l’espace et l’appui à l’entrepreneuriat des jeunes, qui fait partie de la solution au problème du chômage.



FAVORISER L’ESPRIT D’ENTREPRISE



Au Pérou, les jeunes ont le courage de progresser dans leurs carrières, mais l’économie actuelle nous empêche de le faire. Ces bourses sont pour nous une chance de compléter notre perfectionnement personnel et professionnel.



Les taux de pauvreté très élevés au sud de Lima, au Pérou, ont lourdement désavantagé les jeunes sur le marché de l'emploi local et ont entraîné chez eux un sous-emploi et un chômage généralisés. Répondant à leur désir d’avoir plus de possibilités de formation et d’expérience de travail, nous avons établi un partenariat avec l’Asociación UNACEM en vue d’accorder aux jeunes des bourses d’études pour une formation technique dans des établissements de formation prestigieux. En appuyant les jeunes pour prendre en main leur développement économique, ce programme était fortement centré sur la formation en entrepreneuriat. Guidés par des experts en développement des entreprises, les jeunes entrepreneurs ont pu améliorer leurs connaissances et élargir leurs compétences pour créer des entreprises viables et profitables. Les ventes de nos jeunes entrepreneurs ont ainsi considérablement augmenté. Projet : Promotion de l'entrepreneuriat et de l'employabilité chez les jeunes dans le sud de Lima. Bailleur de fonds : MAÉCD, Asociación UNACEM



Jeune entrepreneur



556



JEUNES ONT RENFORCÉ LEURS COMPÉTENCES POUR L’EMPLOI
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93



ENTREPRENEURS ONT CONNU UNE AUGMENTATION DE LEURS VENTES ATTEIGNANT JUSQU’À 230 %



Depuis 1989, l’EUMC a aidé plus de 30 000 jeunes sri lankais à perfectionner leurs compétences pour améliorer leurs moyens de subsistance. Cette année, nous avons adopté une nouvelle approche. Nos programmes passés ont eu beaucoup de succès, mais doter les jeunes des bonnes compétences n’est qu’une partie de la solution car la formation n’aboutit pas toujours à un emploi. Pour combler cette lacune au niveau des résultats sur le plan de l’emploi, nous devons mobiliser le secteur. Au cours des 12 derniers mois, nous avons effectué des consultations avec des représentants de compagnies des secteurs du tourisme, de la construction, des technologies de l’information et des communications (TIC) et de l’automobile à travers le pays, qui nous disent avoir hâte d’embaucher des jeunes. Ils voient le potentiel dans la prochaine génération et considèrent l’embauche de jeunes comme un formidable investissement dans l’avenir. Ils nous ont également dit que bon nombre de jeunes ne possèdent pas encore les compétences



qu’ils recherchent, même après l’obtention de leur diplôme de Formation à l'enseignement technique et professionnel (TVET). Il leur manque en particulier des compétences linguistiques et générales, comme la confiance, le leadership, le travail d’équipe et la communication, indispensables pour réussir dans le milieu de travail. Mais pour créer un véritable changement positif, nous devons leur garantir de véritables possibilités d’emploi à l’obtention de leur diplôme. Nous dialoguons davantage avec le secteur privé pour identifier des partenaires pouvant garantir des emplois après la formation. Des plans sont désormais en place pour débuter la sélection de stagiaires et dispenser une formation ciblée axée sur les compétences afin de les orienter vers ces emplois. Projet : Promouvoir les compétences spécialisées pour une transformation économique (ASSET) Bailleur de fonds : MAÉCD Photo : Lorenzo Moscia



PROMOUVOIR UNE MEILLEURE INCLUSION SOCIALE Même si des systèmes de marché plus inclusifs apportent des retombées positives pour toute la société, de nombreux programmes publics de formation professionnelle ne reflètent pas la diversité sociale car ils ne répondent pas aux besoins des jeunes, des femmes et des autres groupes marginalisés. Nous offrons actuellement des services de conseils au gouvernement du Népal pour appuyer ses efforts de promotion de l’inclusion au niveau national. Nous garantissons que les établissements de formation offrent davantage de programmes sensibles aux jeunes et à l’égalité des genres, tout en augmentant le nombre global de débouchés. En favorisant l’inclusion sociale dans la formation professionnelle, nous contribuons à accroître l’employabilité de la population active népalaise, tout en assurant un plus grand développement économique dans le pays. Projet : Skills for Development Project (SDP) Bailleur de fonds : ADB



66



2,400



500



10



PETITES ET MOYENNES ENTREPRISES ONT ACCEPTÉ UN PARTENARIAT AVEC ASSET APRÈS NOS CONSULTATIONS AVEC LE SECTEUR PRIVÉ



EMPLOIS DÉJÀ IDENTIFIÉS, POUR LES JEUNES QUI PARTICIPENT AU PROGRAMME, AUPRÈS DE NOS PARTENAIRES DU SECTEUR PRIVÉ AU SRI LANKA



NOUVELLES POSSIBILITÉS DE FORMATION CRÉÉES



ÉCOLES PILOTES ÉLABORANT DES STRATÉGIES POUR AMÉLIORER LEUR QUALITÉ
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Regarder vers l’avenir Notre travail pour l’autonomisation cette année a fourni à des jeunes une expérience pratique qui alimente leur leadership et les aide à contribuer à un changement social positif. Nous avons également travaillé au niveau communautaire pour renforcer la mobilisation des jeunes et leur assurer un meilleur soutien.



LA GÉNÉRATION DU CHANGEMENT PAR



L’AUTONOMISATION Dans le milieu du développement international, on reconnaît largement que les jeunes d’aujourd’hui deviendront nos leaders de demain. Mais ce dont on ne se rend pas toujours compte, c’est que le leadership ne survient pas du jour au lendemain. Les jeunes ont besoin d’avoir accès à des connaissances, des compétences et des expériences qui peuvent améliorer leurs propres pratiques novatrices et leurs qualités uniques de leader.



Canada, du ministère des Affaires étrangères, du Commerce et du Développement (MAÉCD) et de Scope Global, nous favorisons le volontariat et les réseaux de pairs pour mobiliser activement les jeunes comme agents du changement. Nous les aidons à élargir leurs horizons par le biais de débouchés uniques au Canada et à l’étranger pour contribuer à un progrès véritable en faveur du développement local, régional et national.



Notre volet Autonomisation vise à renforcer le sentiment de confiance des jeunes et à leur fournir les compétences et l’apprentissage pratique pour alimenter leur potentiel de leadership. Grâce à un financement de l'Initiative de Muskoka du gouvernement du



Le leadership ne vient pas seulement de l’intérieur. Des facteurs externes peuvent influencer la capacité des jeunes à mener un changement positif dans leurs communautés et dans le monde. Nous devons d’abord nous assurer que les besoins de



base des jeunes seront satisfaits. Ils ont aussi besoin de l’appui et des conseils de leur famille et de leur communauté, y compris les politiciens, le secteur privé et les membres de la société civile. Grâce à un financement de l'Initiative de Muskoka du gouvernement du Canada, du MAÉCD et de FHI360, nous appuyons le développement de ces facteurs externes en misant sur notre expertise dans les secteurs de la santé et de la gouvernance, en particulier pour la santé des mères, des nouveau-nés et des enfants (SMNE), le VIH et le sida, ainsi que les partenariats publics-privés. Dans ces travaux, nous renforçons les capacités pour les acteurs clés et les décideurs, afin de garantir des partenariats efficaces et des systèmes durables pour le développement.



IAN PINNELL ET SON INTERVENTION DANS LE MOUVEMENT DES JEUNES AU MALAWI



Nous parlons beaucoup d’une tendance en vogue vers l’entreprise sociale ici au Canada, mais les jeunes au Malawi sont un moteur du progrès dans cet espace depuis des années. Ian Pinnell
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En septembre 2014, grâce à un partenariat unique avec l’Université de Waterloo et Uniterra, Ian Pinnell s’est rendu à Lilongwe, au Malawi, pour appuyer notre partenaire, le Conseil national des jeunes du Malawi (NYCOM). Cet organisme met en œuvre, coordonne et évalue les programmes de perfectionnement des jeunes – des initiatives communautaires et gérées par des jeunes qui n’abordent pas seulement ‘les problèmes spécifiques aux jeunes’, mais aussi ceux auxquels font face les communautés entières, comme les soins aux aînés et la



pérennité de l’environnement. Comme volontaire, Ian a contribué à élaborer des systèmes de communications durables permettant à NYCOM de mieux informer, engager et mobiliser les jeunes qu’il appuie. Ian a aussi aidé à organiser une conférence nationale importante, à laquelle ont assisté 350 représentants d’organismes communautaires de jeunes. Durant son mandat, Ian a été frappé par la détermination et l’innovation chez les jeunes dans ce pays. Il a constaté que les possibilités d’autonomisation étaient rares, mais que les jeunes ne sont pas résignés.



ENCOURAGER LE DÉVELOPPEMENT COMMUNAUTAIRE DURABLE



FAVORISER LE VOLONTARIAT ET LA COOPÉRATION INTERNATIONALE



Les partenariats et les initiatives de développement que nous créons aujourd’hui deviendront l’assise de la croissance de demain. Nous œuvrons en Bolivie, en Colombie et au Pérou pour aider les collectivités à concevoir et à gérer les partenariats publics-privés (PPP), en insistant sur la pérennité et l’inclusivité. Nous appuyons les fonctionnaires pour mieux évaluer les besoins socio-économiques de leurs collectivités et nous favorisons le dialogue en créant des espaces pour des échanges entre les principaux interlocuteurs, dont le gouvernement, la société civile et le secteur privé. Durant tout ce travail, nous insistons fortement sur l’égalité des genres pour garantir une plus grande participation des femmes au processus décisionnel.



L’engagement des Canadiens pour l’équité et l’égalité, ainsi que leurs expériences et compétences, en font des candidats parfaits pour appuyer les efforts locaux en faveur du changement. Par l’entremise d’Uniterra – programme de l’EUMC et du CECI – nous avons offert à des personnes le moyen d’avoir un impact direct et positif en appuyant des partenaires locaux dans 13 pays en développement. Ensemble, nous visons à améliorer les conditions socio-économiques des personnes marginalisées, en particulier des jeunes et des femmes. Cette année, nous avons achevé la Phase II du programme durant laquelle plus de 2 500 personnes ont donné de leur temps et de leur expertise. Au cours des six dernières années, nos volontaires ont appuyé plus de 200 000 personnes pour établir des liens, échanger et renforcer la capacité.



Projet : Initiative régionale andine (ARI) Bailleur de fonds : MAÉCD



Projet : Uniterra Bailleur de fonds : MAÉCD



GARANTIR UN DÉPART DANS LA VIE EN BONNE SANTÉ Nous croyons que l’éducation et l’emploi sont essentiels pour aider les jeunes à réaliser leur plein potentiel. Cependant, d’autres facteurs peuvent influencer leur parcours, notamment une mauvaise santé. Pour aborder la question de l’autonomisation des jeunes dans son ensemble, nous misons sur notre expertise en programmes de santé des mères, des nouveau-nés et des enfants (SMNE). Au Burkina Faso, nous travaillons avec l’Université Laval, l’Université de Colombie-Britannique et Radios Rurales Internationales pour renforcer la capacité des prestataires de soins de santé et nous engager dans des activités communautaires de sensibilisation. Depuis le début du programme, nous avons constaté des changements positifs dans la quantité et la qualité des soins prénataux pour les femmes enceintes, des soins aux nourrissons et du traitement des enfants mal nourris. Projet : Projet d’amélioration de la santé des mères et des enfants (PASME) Bailleur de fonds : MAÉCD



Photo : K Ambwani



30



430



825



100



1M+



613K+



FONCTIONNAIRES LOCAUX FORMÉS EN COLOMBIE



PERSONNES ONT PARTICIPÉ À UN FORUM NATIONAL SUR LES PPP EN BOLIVIE



VOLONTAIRES ONT APPUYÉ LES EFFORTS EN DÉVELOPPEMENT INTERNATIONAL



DE PERSONNES EN ONT BÉNÉFICIÉ INDIRECTEMENT DEPUIS 2009



PRESTATAIRES DE SOINS DE SANTÉ APPUYÉS POUR AMÉLIORER LEUR IMPACT



PERSONNES ONT ACQUIS UNE MEILLEURE COMPRÉHENSION D’UNE BONNE NUTRITION
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INITIATIVES EN MATIÈRE DE DÉVELOPPEMENT DU 1 AVRIL 2014 AU 31 MARS 2015 ER



PROJET



PARTENAIRES



BAILLEURS DE FONDS



PROJET



Uniterra phase II – Plusieurs pays



CECI, partenaires locaux dans 12 pays de l’Afrique, de l’Asie et des Amériques



MAECD



Unité d’appui aux programmes - Vietman



MAECD



Gestion des étudiants internationaux - Botswana



universités, collèges et cégeps canadiennes



Unité d’appui aux programmes - Pérou



MAECD



Programme d’amélioration de la santé des mères et des enfants - Burkina Faso



University of British Columbia, Université Laval, Radios Rurales Internationales, Gouvernement du Burkina Faso, organisations de la société civile



MAECD



Programme de cooperation voluntaire - Haïti



CECI, Fondation Paul Gérin-Lajoie, SACO, Gouvernement du Haïti, organisations de la société civile



MAECD



Leadership local pour le développement - Indonésie



Cowater, universités, collèges et cégeps canadiennes, universités indonésiennes



MAECD



Projet d’équité en éducation au Kenya - Kenya



Windle Trust Kenya



Département d'État des ÉtatsUnis - Bureau de la population, des réfugiés et des migrations



Gouvernement du Botswana



Projet d’équité en éducation au Kenya (KEEP) - Kenya



Windle Trust Kenya, Radios Rurales Internationales, White Ribbon Campaign, FilmAid Kenya



UK aid



Initiative régionale andine Plusieurs pays



L'administration municipale, secteur privé, organisations de la société civile



MAECD



Projet de perfectionnement des compétences spécialisées aux fins de la transformation économique - Sri Lanka



Gouvernement du Sri Lanka, secteur privé, organisations de la société civile



MAECD



Certification et accréditation des enseignants(e)s Afghanistan



Gouvernement de la République islamique d'Afghanistan
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MAECD



PARTENAIRES



BAILLEURS DE FONDS



Maatla - Botswana



organisations de la société civile



FHI 360 (US AID)



Programme de perfectionnement des compétnces - Népal



Collèges et instituts Canada, CECI, Gouvernement du Népal, Industrial Enterprise Development Institute (IEDI)



BAD



Programme d’étudiants refugiés - Canada



Citoyenneté et Immigration Canada, Gouvernement du Québec, universités, collèges et cégeps canadiennes, Windle Trust Kenya, Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés (HCR), Service Jésuite des Réfugiés (SJR)



Ministère de la Formation et des Collèges et Universités de l’Ontario, gouvernement de l’Ontario, SJR, universités, collèges et cégeps canadiennes, comités locaux de l’EUMC et donateurs individuels



Programme canadien de bourses de la Francophonie Plusieurs pays



BCEI, universités, collèges et cégeps canadiennes



MAECD



Ambassadeurs australiens des jeunes pour le développement - Ghana



organisations de la société civile



Scope Global



Promotion de l’entrepreneurait et de l’employabilité des jeunes dans le sud de Lima - Pérou



Asociación UNACEM



MAECD, Asociación UNACEM



En outre, cette année, environ 3,3 millions de dollars ont été recueillis sur les campus par les volontaires de l’EUMC pour financer intégralement les coûts des études et les frais de subsistance de 74 étudiants parrainés par le Programme d’étudiants réfugiés.



EUMC Rapport Annuel 2014-2015 | 19



ENTRAIDE UNIVERSITAIRE MONDIALE DU CANADA État consolidé résumé de la situation financière Au 31 mars 2015, avec informations comparatives de 2014



ÉTATS FINANCIERS CONSOLIDÉS RÉSUMÉS DE



L’ENTRAIDE UNIVERSITAIRE MONDIALE DU CANADA EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2015



Trésorerie et équivalents Avances Frais payés d’avance



25% UK Aid



FINANCEMENT DEL'EUMC



18.6% Gouv. du Botswana 10% Autre financement étranger 8.6% Dons de services



82.9% Programmes



DÉPENCES DE L'EUMC



5.3% Autres services canadiens



8.5% Administration & collecte de fonds



2014



8,143,257 $



9,450,155 $



3,285,629



2,079,961



122,621



804,437



Actif à court terme : Comptes débiteurs liés à des projets



32% Gouv. du Canada



2015 Actif :



Immobilisations corporelles et actifs incorporels



108,538



91,064



11,660,045



12,425,617



420,801



508,767



12,080,846 $



12,934,384 $



2,670,275 $



2,452,048 $



6,417,678



7,618,128



8.6% Dons de services



0.6% Autre



Passif et actif net : Passif à court terme : Créditeurs et charges à payer



RAPPORT DES AUDITEURS INDÉPENDANTS SUR LES ÉTATS FINANCIERS CONSOLIDÉS RÉSUMÉS Au Conseil des directeurs de l’Entraide universitaire mondiale du Canada



Avances sur contrats et autres Produits reportés - Prix Lewis Perinbam



70,015



69,663



9,157,968



10,139,839



Actif net : Investi en immobilisations corporelles et en actifs incorporels



420,801



508,767



2,435,224



2,219,051



Les états financiers consolidés résumés ci-joints de l’Entraide universitaire mondiale du Canada, qui comprennent l’état consolidé de la situation financière au 31 mars 2015, l’état consolidé résumé des résultats et de l’évolution des actifs nets pour l’exercice clos à cette date, ainsi que les notes correspondantes, sont tirés des états financiers consolidés audités de l’Entraide universitaire mondiale due Canada, préparés selon les Normes comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif au 31 mars 2015 et pour l’exercice clos à cette date.



Se reporter aux notes afférentes aux états financiers consolidés résumés.



Nous avons exprimé une opinion non modifiée sur ces états financiers consolidés dans notre rapport daté du le 20 juin 2015.



ENTRAIDE UNIVERSITAIRE MONDIALE DU CANADA État consolidé résumé des résultats et de l’évolution des actifs net. Exercice clos le 31 mars 2015, avec informations comparatives de 2014



Les états financiers consolidés résumés ne contiennent pas toutes les informations requises selon les Normes comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif utilisés pour la préparation des états financiers consolidés audités de l’Entraide universitaire mondiale du Canada. La lecture des états financiers consolidés résumés ne saurait, par conséquent, se substituer à la lecture des états financiers consolidés audités de l’Entraide universitaire mondiale du Canada.



Actif net grevé d’affectations d’origine interne Fonds de dotation



Opinion À notre avis, les états financiers consolidés résumés tirés des états financiers consolidés audités de l’Entraide universitaire mondiale du Canada au 31 mars 2015 et pour les exercices clos à cette date, constituent un résumé fidèle de ces états financiers consolidés, sur la base des critères décrits dans la note 2.



MAECD/ACDI, Direction générale du partenariat MAECD/ACDI, ententes bilatérales et autres Gouvernement du Botswana



Le 20 juin 2015 - Ottawa, Canada



12,934,384 $



2015



2014



5,190,059 $



4,718,615 $



6,045,753



8,441,933



6,537,132



7,840,857 4,944,155



UK-Aid



8,778,976



Autre financement étranger



3,499,767



3,157,756



Collecte de fonds et autres sources canadiennes



1,860,095



2,065,506



Autres produits



201,351



203,830



3,018,764



3,196,656



35,131,897



34,569,308



Dépenses directes



25,804,741



24,374,116



Salaires et charges sociales



3,206,064



3,231,266



1,413,554



1,527,445



Dons de services Charges : Charges liées aux projets :



Frais d’administration : Salaires et charges sociales Élaboration des programmes Autres Charges liées à la collecte de fonds



Comptables professionnels agréés, experts-comptables autorisés



12,080,846 $



Produits tirés de contrats :



La direction est responsable de la préparation d'un résumé des états financiers consolidés audités, sur la base des critères décrits dans la note 2. Notre responsabilité consiste à exprimer une opinion sur les états financiers consolidés résumés, sur la base des procédures que nous avons mises en œuvre conformément à la Norme canadienne d'audit 810 (« NCA 810 »), « Missions visant la délivrance d'un rapport sur des états financiers consolidés résumés ».



66,727 2,794,545



Produits :



Responsabilité de la direction pour les états financiers consolidés résumés



Responsabilité des auditeurs



66,853 2,922,878



Dons de services Excédent des produits sur les charges avant l’élément ci-dessous Coûts de départ et restructuration Excédent des produits sur les charges Solde au début de l’exercice Apports reçus à titre de dotations Solde à la fin de l’exercice



447,348



326,259



1,025,898



1,070,205



76,605



146,506



3,018,764



3,196,656



34,992,974



33,872,453



138,923



696,855



10,716



237,090



128,207



459,765



2,794,545



2,334,600



126



180



2,922,878 $



2,794,545 $



Se reporter aux notes afférentes aux états financiers consolidés résumés.
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ENTRAIDE UNIVERSITAIRE MONDIALE DU CANADA NOTES AFFÉRENTES AUX ÉTATS FINANCIERS CONSOLIDÉS RÉSUMÉS EXERCICES CLOS LES 31 MARS 2015



NOUS REMERCIONS SINCÈREMENT LE GOUVERNEMENT DU CANADA, NOS DONATEURS ET NOS PARTENAIRES POUR LEUR SOUTIEN FINANCIER



Mission : L'Entraide universitaire mondiale du Canada (« EUMC ») a été constituée sans capital-actions le 1er octobre 1957 en vertu de la partie II de la Loi sur les corporations (Canada). En 2014, L'EUMC a prorogé ses statuts sous le régime de la Loi canadienne sur les organisations à but non lucratif. EUMC est enregistrée auprès de l’Agence du revenu du Canada comme organisme sans but lucratif et, à ce titre, est exempte d’impôt sur le revenu aux termes de l’alinéa 149(1)(f ) de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada). L'EUMC est un organisme canadien sans but lucratif de développement international qui contribue à bâtir un monde plus équitable et durable. Nous travaillons avec un réseau unique et solide d’établissements d’enseignement postsecondaire, de partenaires du secteur privé et de bénévoles pour fournir des occasions d’éducation, d’emploi et d’autonomisation afin d’améliorer les vies de millions de jeunes défavorisés dans le monde. États financiers résumés : Les états financiers consolidés résumés sont tirés des états financiers consolidés audités complets préparés selon les Normes comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif au 31 mars 2015. La préparation de ces états financiers consolidés résumés exige de la direction qu’elle détermine les renseignements qui doivent figurer dans les états financiers consolidés résumés pour faire en sorte qu’ils concordent, dans tous leurs aspects significatifs, avec les états financiers consolidés audités ou qu’ils constituent un résumé fidèle des états financiers consolidés audités. Ces états financiers consolidés résumés ont été préparés par la direction d’après les critères suivants : a. les renseignements contenus dans les états financiers consolidés résumés concordent avec les renseignements correspondants contenus dans les états financiers consolidés audités complets; et b. dans tous leurs aspects significatifs, les états financiers consolidés résumés contiennent les renseignements qu’il est nécessaire de communiquer pour éviter de fausser ou dissimuler des points communiqués dans les états financiers consolidés audités complets correspondants, y compris les notes afférentes. La direction a déterminé que l’état consolidé de l’évolution des flux de trésorerie ne fournisse pas de renseignements supplémentaires utiles et, par conséquent, ne les a pas inclus dans les états financiers consolidés résumés. On peut obtenir les états financiers consolidés audités complets de l’Entraide universitaire mondiale du Canada en lui en faisant la demande.
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